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KING FERDINAND OF RUMANIA
BY

ZSOM BOR  de SZASZ

V. The Transylvanian Question.'

For sixty years before the first world war Rumania’s 
policy had been directed towards the aim of uniting 
all the Rumanian-speaking peoples in one State, the 

Kingdom of Rumania. A s there were Rumanians living in 
all the limitrophe States, this meant that she coveted and 
aspired to the possession of some of the territory of each 
of her neighbours. She wanted Hungarian Transylvania, 
which had never belonged to Rumania; Russian Bessarabia, 
which had been lost to her in the course of the nineteenth 
century; the Rumanian-inhabited part of the Bukovina, in 
which she had a traditional interest; and Bulgarian terri
tories whose importance was economic rather than ethnic. 
A  conflict with Serbia on racial grounds seemed unimagina
ble; but a conflict did arise, during the war in which they 
were allies, as a result of Rumania's insatiable greed.

The realization of these irredentist aims depended on 
the European situation. Rumania's hesitant attitude during 
the period of her neutrality was caused by her uncertainty 
as to the outcome of the war; if she could manage to be 
on the victorious side at the end, whichever side this was, 
she could be sure of being able to annex limitrophe terri
tories. But these territories were not all of equal impor
tance to her. The most coveted prize was Transylvania, 
the largest area with a Rumanian population, to be acquired 
by the defeat of the Austro-Hungarian Monarchy, a defeat 
which, incidentally, would solve also the question of the 
Bukovina. 1

1 See the previous articles under the same title in the August, 
October, November 1942. and January 1943 issues of this review.
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Bessarabia, on the other hand, would be gained by the 
defeat of Russia, while the occupation of the Dobrudja 
depended on which side Bulgaria was found.

Popular as was the idea of war for the acquisition of 
Transylvania, there were some Rumanian politicians who 
were not certain whether the Bessarabian question was not 
still more urgent. In Rumania, perhaps more than elsewhere 
in Europe, the Austro-Hungarian Monarchy was regarded 
as being moribund; but its dissolution was not thought to 
be imminent. Marghiloman tells us in his Memoirs that 
in the first days of the war, before the Crown Council, he 
inquired of the aged King Carol whether he regarded the 
Transylvanian question as sufficiently “ripe"? The king's 
answer was: "N ot yet, but it will be ripe in twenty years' 
time, by when the Monarchy will certainly collapse.” 
Marghiloman adds that this was also his own opinion.

This irredentist question had yet another aspect.
The Bessarabian Rumanians affirmed that their lot 

under Russian rule was much worse and much more intole
rable than that of their Transylvanian brethren under 
Hungarian rule; consequently their liberation should come 
before that of the latter. The king, in the course of a con
versation, had said: “The national ideal is two-fold. I am 
the first to wish for the annexation of Transylvania, if it 
should prove possible; but if not, then it would be a crime 
to disregard the other possibility, that of Bessarabia.”

The acquisition of Bessarabia meant war with Russia 
and with the Entente Powers. This solution was championed 
by the great Bessarabian patriot, C Stere, who, undismayed 
by the ultimate implications of his attitude, preached a 
union between Rumania and “Mittel-Europa."

But the trend of events went against the Central 
Powers. The Rumanians had to choose, and they chose 
Transylvania. Up to the last moment they did not know, 
and could not have dared to hope, that the final outcome 
of the war would create a situation in which all their terri
torial aspirations would be realized.

*
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The Transylvanian problem is the problem of a country 
to which two peoples lay claim: the Magyars, who occupied 
it for a thousand years and who, in the course of these 
thousand years, made its history, developed its culture and 
stamped it with the impress of their own character; and 
the Rumanians, who base their claim on a mythical 
autochthonous origin and a slight majority in the popula
tion, but who had no part or share in the country's 
development.

The Magyars came to Transylvania as victorious con
querors in the tenth century; the Rumanians began to filter 
in from their own two Rumanian Principalities, partly as 
pastoral nomads, partly as refugees, in the twelfth century. 
The Magyar nobility, in conjunction with the Szekely 
freemen and the Saxon burghers, built up a constitutional 
system based on the self-government of each of the three 
peoples. In this system the Rumanians had no place; but 
this disability was due, not to their race, but to their low 
cultural and political level, which made them unfit for 
self-government. They belonged to the unfree peasant class 
which included also great masses of the Magyars; but they 
could be freed, and were not debarred from the possibility 
of being raised into the ranks of the Hungarian nobility.

Their awakening to national consciousness and their 
demand for a higher political status commenced in the 
middle of the eighteenth century, about the time when the 
Uniate religion began to spread among them and when 
Transylvania was subjected to the Habsburgs, who were 
prone to favour the submissive Rumanians against the recal
citrant Magyars. The movement should have died a natural 
death in 1848, when the complete equality of all nationals 
was recognised both in Transylvania and in Hungary proper. 
But this was not the case.

The failure of the Hungarian struggle for independence 
was followed by a period of absolute rule, and it was not until 
1867 that constitutional government was restored in Hun
gary and that the foundations of the Dual Monarchy were 
laid by means of the Compromise between king and nation 
which is known as the Ausgleich. A  year later, in 1868, a 
comprehensive law was enacted regulating the situation of
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the nationalities on the basis of complete equality —  a 
development by no means welcomed by the nationalities 
themselves.

During the second half of the nineteenth century the 
‘‘nationalities idea” had been making immense progress all 
over Europe. That which, in the eighteenth century, had 
been a seemingly unattainable desire, was regarded as an 
insufficient solution at the end of the nineteenth. The natio
nalities of Hungary, Slovaks, Serbs and Rumanians, made 
common cause against Hungarian concessions and rejected 
the Nationalities Law; the Rumanians, moreover, demanded 
that Transylvania, which had been rejoined to Hungary in 
1848, should be severed from her once more and organized 
as a separate autonomous province.

In retrospect, it is easy to follow, stage by stage, the 
policy pursued by the Rumanians. They began by demand
ing equality of status with the other peoples of Transylvania; 
later, they clamoured for territorial autonomy; while after 
the foundation of the Rumanian State in 1866 they worked 
for the separation of Transylvania from Hungary and its 
union with Rumania.

It goes without saying that these irredentist endeavours 
could only be pursued underground. No people living within 
the borders of Hungary could with impunity have openly 
demanded the breaking up of the Hungarian State. It was 
only in the Rumanian kingdom that these aspirations were 
revealed with unblushing candour, all political parties 
clamorously demanding the annexation of Transylvania. In 
Hungary they were carefully hidden and denied, though 
with little success; Hungarian statesmen were well aware 
that disruptive activities were being carried on both in Hun
gary and in Rumania.

It is curious that a historian of the rank of Professor 
Seton-Watson should have taken it upon himself to deny 
the existence of Rumanian irredentism. In his History of 
the Rumanians he writes that “there was no truth in the 
reckless charges of irredentism levelled against them (the 
Rumanians) by the Pan-Magyars,” and that "the responsible 
statesmen of the Rumanian kingdom, Liberal and Conserva
tive alike, shared the Germanophile sentiments of the
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Hohenzollern king.” Such ignorance, if that is the term to 
be applied to it, might have been excusable before the first 
world war; but it is difficult to imagine how it could be 
maintained after the war, when Rumanian politicians in
formed the world at large of the facts of the case, openly 
boasting of their irredentist machinations. It is hardly 
thinkable that Professor Seton-Watson should have been 
unaware of these declarations.

M. Theodore Mihali, one of the leading Rumanian 
politicians in Transylvania, wrote, in 1929, in the Ruma
nian review Generatia Unirii:

“ It would be an error to believe that the declaration of 
union in 1918 was a spontaneous outburst: the incident in 
Alba Iulia was the last brilliant and fortunate stage of long 
piepared efforts and of persistent and intrepid struggles. 
1 still remember those open as well as secret relations 
which we, Transylvanian and Banatean Rumanians, main
tained with the Rumanian kingdom and which —  to-day we 
can confess it —  assisted, encouraged and directed us in our 
struggles. Bucharest knew all about our exertions, our 
defeats and our hopes. A t  decisive moments it was Bucha
rest which designated for us our course of action. It was 
from Bucharest that we received the order to bridle our 
martial ardour, or to rush into the fight, as the necessity 
of the moment demanded. Our connection with Bucharest 
was not a personal matter but a  part of the policy and the 
political tactics of the Rumanian party.”

In regard to the sentiments of the Hohenzollern king, 
M. Mihali writes as follows: “ In the course of fifteen years 
I was received twenty-two times by King Carol, who in 
confidential discourse repeatedly expressed to me his 
conviction that the day would come when Rumania would 
occupy Transylvania.” And as a tangible token of his 
conviction, King Carol, one of the partners of the Triple 
Alliance and ally of the Austro-Hungarian Monarchy, pre
sented the irredentist leader with his own portrait bearing 
the inscription: “Patience and confidence.”

Disclosures similar to the above were made also by 
bigger men than Theodore Mihali. In a speech delivered in 
December, 1930, J. Maniu, the then leader of the National
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Peasant Party who, formerly a member of the Hungarian 
Parliament, had subsequently several times borne office as 
Prime Minister of Rumania, stated that the Rumanian 
General Staff had in its possession a written declaration 
signed by him and dated 1893, when he was still a Hun
garian national, the text of which ran as follows: ” 1 swear 
to God Almighty, on my conscience and my honour, that I 
will sacrifice my life for the victory of the Rumanian cause 
and that I will take part in the revolt which we are 
preparing.”

A  few years later, in 1934, he traced the entire course 
of the Rumanian irredentist movement. “The revolt of Hora 
and the action of Bishop Micu-Klein in the eighteenth 
century, the Balazsfalva Assembly with Iancu Avram and 
$aguna, the programme of 1881, the Memorandum of 
Lucaciu, Ratiu and Coroian, the activist movement of 1905, 
were all so many brilliant finger-posts along the road of 
Rumanian political development, that development which 
had logically to lead to national unity.”

This was an open acknowledgement of irredentism —  
a confession that every action of the Transylvanian Ruma
nians during the last two centuries before the war, their 
policy of grievances, their programmes, their attitude in the 
Parliament and in the county councils, were directed towards 
one aim —  the separation of Transylvania from Hungary.

Another Rumanian leader, Alexander Vajda-Voivod, 
then Prime Minister of Rumania, revealed in the Senate that 
while Transylvania still formed a part of Hungary there 
had been an agreement between the leaders of the Transyl
vanian Rumanians and the politicians of the Rumanian 
kingdom engaging them to common action, and that the 
Rumanian governments, to whichever party they belonged, 
invariably gave financial support to the Transylvanian 
irredentist movement. “When, at some future day, the 
history of those days comes to be written, it will be seen 
that the policy of the kingdom was always indissolubly 
linked with the aspirations of the Transylvanian Rumanians: 
our allotted task was to destroy, while that of Rumania was 
to build up ."

This disgraceful policy did not cease with the war.
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Already before the war Rumania had harboured Tran
sylvanian Rumanian refugees who had had to flee from 
justice because of their irredentist misdeeds, such as Aurelius 
Popovici, the author of "The United States of Greater 
Austria” , the irredentist poet 0 . Goga, and others who had 
carried on ax extensive propaganda against Hungary; these 
were joined by many more after the outbreak of the war.

Apart from these, there were those who went to Ru
mania as visitors, with the permission of the Hungarian 
Government, during the war —  for example to assist at the 
funeral of King Carol —  and who acted the part of spies, 
giving information concerning the situation in the Monarchy 
and receiving instructions regarding their future attitude. 
The memoirs of Alexander Marghiloman divulge several 
cases of such traitorous conduct.

In the beginning of September 1914, —  we learn from 
Marghiloman —  Theodore Mihali, whom we have already had 
occasion to mention, came to him, Marghiloman, and told him 
that on the previous day he had been received in audience 
by the king together with the Transylvanian Uniate Bishop 
Hossu. He also told me, continues Marghiloman, that the 
Transylvanian Rumanians are tremendously excited, they 
are expecting the Russians as saviours, the community of 
religion being a decisive factor in the matter. They wish for 
the arrival of the Russians, if the Rumanians do not come. 
A n old man told him, (Mihali,), " I  have four sons at the 
front, but my wish is that they should be beaten . . Since 
the death of Franz Ferdinand, complained Mihali, the 
Rumanians have no one to look to, and they have lost all 
hope. Their great anxiety is that Rumania should not in
volve herself in any hazard.

It must not be believed, however, that the feelings or 
the Transylvanian Rumanians were wholly unmingled in 
this matter. They could not but see the difference between 
the public morals and political standards of the two coun
tries, Hungary and Rumania. Some time before the war the 
Bucharest paper Adeverul stated in black and white that 
"the organization of the Rumanian Kingdom is not such as 
would enable it to hold within its borders countries like 
Transylvania and the Bukovina; the Rumanians of these
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provinces would be incapable of enduring Rumanian admi
nistration even for six months.”

During the war Mihali told Marghiloman that in his 
opinion the Transylvanian Rumanians would gain nothing by 
passing under Rumanian domination. He objected, in 
particular, to the way in which public affairs were handled 
in the kingdom, and told the story of a Transylvanian Ru
manian who had some business to transact in Rumania and 
who was so badly swindled and cheated both by private 
individuals and public officials that he swore never to set 
foot on Rumanian soil again, and who had begged Mihali to 
tell the king that Rumania had sunk at least fifty per cent in 
his estimation. Hungarian Cabinet Ministers, added Mihali 
himself, never disavow their promises as do their Rumanian 
colleagues.

Parallel with these subterranean currents and intrigues 
there were also open discussions and declarations concern
ing the fate of Transylvania and its Rumanian inhabitants.

The Rumanian Government demanded various conces
sions from the Hungarian Government as the price of Ru
manian neutrality, —  or rather, it supported the Transyl
vanian Rumanians in their demands.

The Hungarian Government’s standpoint in this ques
tion was clear.

Already before the war, in 1913, the Hungarian Prime 
Minister, Count Tisza, had had certain discussions with the 
Rumanian leaders, which had however led to no results. 
He was willing to renew these discussions after the outbreak of 
the war, but was not minded to do so under foreign pressure. 
In the summer of 1915 he wrote as follows to Count Czernin, 
then Austro-Hungarian Minister in Bucharest, who, in com
plete misunderstanding of the situation, had supported the ac
tion of the Rumanian Government: "The concessions we may 
grant to our Rumanian nationals can never be made the 
subject of bargaining. . . The Hungarian Government is 
being sufficiently accommodating with the Rumanian subjects 
and strives to arrive at a complete and enduring understand
ing with them. I am quite willing to enter into negotiations 
with them and to furnish an explanation concerning our
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aims, but I shall never shoulder obligations out of regard for 
a foreign Government.”

Most of the above incidents occurred, naturally, behind 
the scenes. Hungarian public opinion was unaware of the Ru
manian machinations and only paid heed to the expressions 
of sham loyalty which the war had forced upon the Ruma
nian-speaking subjects of the State. One of the Notes of 
the Hungarian Peace Delegation mentioned that, when the 
Transylvanian Rumanians abandoned their political “pas
sivity” in 1906 and appeared in the Hungarian Parliament, 
they declared that they desired the maintenance of the 
territorial integrity of the State and intended to fight for 
their aims with constitutional weapons. The Peace Delega
tion was labouring under the delusion that these allegations 
had been sincere and that the Transylvanian Rumanians 
had been animated by the same feelings during the war. 
"The moment war was declared” —  ran the Note —  “the 
Rumanians joined their regiments with as much enthusiasm 
as the Magyars. The leaders of the Rumanian National 
Party showed as much ardour in kindling the fighting spirit 
of their own people as did the leaders of the Magyar 
parties. The prelates of the two Rumanian Churches issued 
martial proclamations to their flocks as did those of the 
Magyar Churches.” And the Note goes on to quote 
columns of arresting and convincing declarations which 
bear witness to the loyalty and attachment of the Rumanian 
people to their country and their king.

The Uniate Bishop of Nagyvarad, D. Radu, wrote soon 
after the commencement of hostilities: “The King trusts his 
people, and we can only answer that trust by implicit 
obedience to his orders and by our willingness to shed our 
blood at his call . . .  In the radiance shed on them by the 
Throne, by our beloved fatherland and by St. Stephen's 
Holy Crown, the men who now hasten to take up arms and 
to sacrifice their lives on the altar of their country, are 
animated and inspired by the supreme law of our being, 
the sense of duty. There is no danger so dire as to make 
them pause in their efforts to defend the soil in which the 
bones of their fathers lie buried.”

Simultaneously with this, the Orthodox Bishop of Arad,
9
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John Pap, directed his clergy to expound the King's procla
mation to their flocks and to "convince them that the war 
was unavoidable and just;” also, to point oiut to them that 
"the Rumanians of Hungary had always been loyal to the 
throne and to their country, and that they must once again 
prove this loyalty by their deeds.”

And, to quote one more high dignitary of the Church, 
—  Miron Christea, Orthodox Bishop of Karansebes, subse
quently Metropolitan Primate of Rumania, in a pastoral 
letter dated August 8, declared, though in somewhat more 
cautious terms, that the war was right and just and he 
enjoined his people to be on their guard, “ little chance 
though there was of the enemy daring to set foot on Hun
garian soil," and “receive with open arms the soldiers 
marching through their districts, for it is incumbent on 
every son of the country to stretch out a helping hand to 
those who bear on their shoulders the fate of our country 
and our well-being to come.”

Nor did the political leaders lag behind the ecclesiastical 
dignitaries.

The same Theodore Mihali who a few weeks later was 
to conspire in Bucharest against the Monarchy, issued on 
August 2, in the name of the Rumanian Party, a declaration 
containing the following passages: “The Rumanian soldier
will now, as in the past, do his duty for the honour of his 
race and in a manner worthy of his military renown. His 
Majesty and our native land will once again be able to 
convince themselves of the immemorial loyalty and devotion 
of the Rumanian people living under Habsburg rule. The 
Rumanian youth have rushed enthusiastically to join the 
flag and to shed their blood on the battle-fields, while those 
who have remained behind are ready for any and every 
sacrifice.”

Alexander Vajda-Voivod, the future Prime Minister of 
Rumania, expressed himself somewhat more guardedly:

“The antagonism between us and the Magyars,” he said, 
“must be laid aside until we have vanquished our common 
foes and made our future secure. In face of the common 
peril all nationalities must unite in devotion to the dynasty 
and to their motherland. The Rumanian people and their
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leaders are aware of the danger which threatens, not merely 
the Monarchy and all Rumanians, but also the whole of 
European civilisation and morality, were Russia to be 
victorious. . . As regards Rumania's attitude, it would be 
tragic indeed if at the decisive moment the Rumanians 
under Habsburg rule and those of the Rumanian Kingdom 
were to find themselves in opposite camps. If we, one half 
of the Rumanian people, are fighting for the Monarchy, it 
is not permissible for the Rumanian Kingdom to remain in
different to our struggle, or still worse, to side with Russia 
and fight against us. If Rumania wishes to act in the 
interests of all Rumanians, she must first of all rescue the 
Bessarabian Rumanians."

The above declarations were made while Rumania was 
still neutral. But we have similar enunciations dating from 
the days when she was already at war with Austria- 
Hungary.

On September 21, 1916, three weeks after the Ruma
nian army had invaded Transylvania, the three Orthodox 
bishops, J. Pop, M. Christea and V. Mangra, issued a 
common pastoral letter in which they said: "T o  our great 
grief Rumania has broken her pledge of loyalty, shamefully 
dissolved her alliance and turned her arms against her 
own brothers who for the past two years have with unbe
lievable heroism been fighting a life-and-death struggle 
with the enemies of the Monarchy. Those who cross our 
frontiers with sly words on their lips and predatory inten
tions in their hearts, are no brothers of our but heathenish 
foes who, to satisfy their savage greed, would kill their 
brothers and their parents. Yea, those who yesterday were 
our brothers are to-day, because of their criminal and godless 
desires and actions, our greatest and most execrable enemies, 
against whom the law of nature and the anger generated by 
our common blood bid us wage merciless war."

A  few days after the appearance of this excommunica- 
tive diatribe, on September 5, S. Pop-Csicso, a  member of 
the Hungarian Parliament and subsequently President of 
the Rumanian Chamber, gave the following declaration in 
the name of the Rumanian Party: "The tidings that Ruma
nia has entered the lists against us and has declared war

It
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on the Monarchy, has filled us with deep consternation, for 
it has always seemed impossible to us that Rumania should 
fight against the State in which several million loyal Ru
manians are living and developing under the most favourable 
conditions; it has seemed impossible to us that Rumania 
should become an ally of that Russian realm which is the 
greatest menace to the Rumanian race; for what better 
proof can be found of the ingratitude and perfidy of Russia 
than is furnished by the history of Rumania herself . . . ? 
The loyalty of the Rumanians oif Hungary to the Throne 
and their motherland is staunch and true and cannot be 
shaken by this unexpected declaration of war. The Ruma
nian people will continue as heretofore to defend their 
native land and the Throne of their apostolic King against 
every foe with their life-blood and all their worldly goods."

One last instance of Rumanian double-dealing may be 
quoted.

In January 1917 the Allied Powers addressed the well- 
known Note to President Wilson in which they mentioned 
as one of their war aims the liberation of oppressed nationa
lities. On this occasion the Rumanians of Hungary sent the 
Government an Address signed by hundreds of well-known 
Rumanians containing the following passages:

“The Note is a direct menace to the territorial integrity 
of our State. W e definitely repudiate the allegation that 
we are under foreign rule. W e  Rumanians are free and 
equal nationals of our Hungarian motherland. There is not 
a single law in Hungary which distinguishes between Magyar 
and non-Magyar nationals. . . W e do not ask to be libe
rated, we cling to the integrity of our Hungarian mother
land, we cling to our subjection to the Holy Crown of 
Hungary."

It is hardly to be wondered at that such bare-faced 
double-dealing should have misled not only the general 
public but also responsible statesmen in Hungary. No one 
knew how differently Mihali, Pop-Csicso and the Rumanian 
bishops talked when they were in Bucharest. Count Tisza, 
one of the most upright and straightforward of men, wrote 
to the Orthodox Metropolitan, Vazul Mangra: “The war has 
shown that there is no room for irredentism even in the
12
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camp of the most rabid nationalists; that a patriotic loyalty 
is preserved even by those from whom we are divided by 
the acutest differences. A  gratifying experience which we 
shall not fail to bear in mind."

But Count Tisza was unaware of a fact which Marghi- 
loman notes in his Memoirs, namely, that as early as 
the first days of September 1914 Bratianu had sent his 
agents to Transylvania with injunctions to the Rumanians 
there to be as profuse as possible in their declarations of 
loyalty.

(To be continued.)
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MADACH’S TRIUMPH
BY

JOHN ALFOLD Y

Emery Madach's famous drama, the “Tragedy of M an", 
has arrived at a new stage on its triumphal way 
through the countries of Europe. This unparalleled 

masterpiece, written by a Magyar poet, was performed at 
the Municipal Theatre in Berne, Switzerland, where it 
reaped the same signal success as in the theatres of other 
cultural nations. The "Basler Nachrichten" asks in astonish
ment how it was possible that this powerfully dramatic 
work with all its wealth of poetic imagery was not performed 
in Switzerland long ago. The dramatic critic of the "B und" 
underlines the originality of the work. And in a lengthy 
criticism the “Berner Tagblatt" decides that the manage
ment "was justified in giving such prominence to the stag
ing of this drama of ideas" —  a criticism that is at once 
proof of the literary merits of the work and its adaptability 
to the stage. In general all the Swiss newspapers state that 
the Berne performance was a great, sincere and well —  
deserved success, both as regards the drama itself and also 
its presentation, and while duly praising the Magyar poet, 
they did not forget to mention two other factors that con
tributed to that success, excellent Magyar stage —  manage
ment and a masterly translation.

This triumph in Switzerland of the Magyar creative 
genius is a matter of great satisfaction to the Magyar people 
and fills them with pride even in these difficult, troublous 
and fateful times. The fresh laurels won by a long-dead 
Magyar poet are a cause for rejoicing, and the increasingly 
widespread recognition in Europe of the eternal Magyar 
spirit is a source of pride. Hitherto the best known repre
sentatives of Magyar poetry and literature in foreign coun
tries have been Petofi and Jokai. They have lately been joined 
by Madach, whose famous “Tragedy of M an" has won the
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admiration of all those who have had the opportunity of 
seeing it, and made friends for Hungary in far-off lands. 
It has now turned the attention of the cultured Swiss people 
towards Hungary, and forged an intimate link between the 
souls of the two nations —  a spiritual link which is the 
best safeguard of European cultural unity. For this reason 
such links are not ephemeral; they are permanent, and will 
not cease when the curtain falls for the last time on the 
drama by which they were forged.

During past years the Magyars have made every 
effort, and are making every effort, to create cultural links 
with other countries, in the first place by means of an 
exchange —  so far as the present limitations imposed by the 
war permit —  of cultural values. Rapprochements of this 
nature pave the way to future understanding and serve the 
cause of the new European co-operation that will be of 
such vital importance, especially to the small nations. 
Understanding is the sine qua non of real friendship; and 
who is better calculated to promote understanding than the 
outstanding intellectual representatives —  the poets and 
artists —  of the different nations? The easiest way for 
those who wish to approach one another is by a 
reciprocal display and exchange of their own cultural values, 
which will lead to the establishment of lifelong sympathies. 
The Magyars have long been acquainted with the works of 
the great Swiss poets, and if now —  thanks to Madach, —  
the Swiss have had the opportunity of coming into closer 
touch with the products of the Magyar creative genius, the 
much-to-be-desired spiritual links of friendly understand
ing are bound to be strengthened between two ancient na
tions already closely related in spirit by their respect of 
traditions and love of liberty.
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FIFTIETH ANNIVERSARY OF INTRODUCTION 
OF COMPULSORY SICKNESS INSURANCE

BY

JOSEPH ERDOS

A t a festive assembly held on November 22nd. last the 
National Hungarian Social Insurance Institute 
celebrated the fiftieth anniversary of the introduc

tion in Hungary of the compulsory sickness insurance of 
workers.

This anniversary cannot be passed over without com
ment.

The best way of showing the significance of this 
anniversary is without doubt to give a sketch —  embracing 
only the principal moments -—  of the enormous development 
of the system of obligatory insurance ensuing during these 
fifty years and also of the preliminaries that led to the 
introduction of that system.

In Hungary the insurance of workers —  though 
originally it was only of a voluntary character —  dates back 
to a very early period. In the beginning, already in 1224, 
and subsequently, in 1496, assuming a more serious 
character, the system was confined exclusively to miners.

The insurance of workers in other branches of industry 
was introduced only at a much later period fin the nine
teenth century). A t the outset this insurance was also only 
of a voluntary character; nevertheless, this system of 
voluntary insurance began to assume very considerable 
dimensions and to take on a very serious character as a 
result of the activity (to be described briefly below) of the 
“ General Workers’ Sickness and Disablement Benefit Fund” 
established on April 3rd., 1870. This Disablement Benefit 
Fund was therefore in reality one of the most important 
forerunners of the “National Workers’ Sickness Benefit and 
Accident Insurance Fund” (today known as the ‘‘O TI” , or

16



COMPULSORY SICKNESS INSURANCE

“National Hungarian Social Insurance Institute")  the history 
of which will be dealt with in what follows.

The first stage in the development on a serious and 
stable basis of workers’ insurance was Act X IV . of 1891, 
which came into force in 1892 and which introduced compuls
ory sickness insurance (employers' liability). It was the 
fiftieth anniversary of this event that was celebrated last 
November by the "O T I” (the same Act provided inter alia 
also for the establishment of the “Budapest District Sickness 
Benefit Fund” , which, in view of the considerable dimen
sions of its activity, may be regarded as another of the 
forerunners of the ‘‘O TI” of today).

Let us now investigate the question of the most 
important stages or moments respectively in the develop
ment of Hungarian obligatory insurance between the passing 
of Act XIV. of 1891 and the present time.

These stages or moments respectively were: —
1. A s already stated, Act X IV  of 1891 —  the enactment 

just referred to —  only introduced the system of sickness 
insurance.

A s  provided by this Act, the insurance benefits (com
pensations) had to be paid for a period not to exceed 
20 weeks.

2. A n  advance of incalculable importance in the 
development of the system of obligatory insurance was 
involved by Act X IX . of 1907, which came into force on 
July 1st., 1907.

This Act is of quite peculiar significance, seeing that 
it brought into being the “National Workers’ Sickness Benefit 
and Accident Insurance Fund” , thereby laying the founda
tions of an institution (the ‘ ‘O TI” of today) which may 
already, as a consequence of its hygienic (public health) 
service and organization now extending to the whole country, 
be regarded as the largest and most important hygienic 
institution in Hungary.

Act XIX. of 1907 put into force already a system of 
compulsory insurance in two branches —  those of insurance 
against sickness and accidents respectively. Another material 
provision of this A ct is that which stipulates that sickness
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benefits should be extended also to the members of the 
family of the insured.

In terms of the regulations relating to accident insurance 
framed by this Act, in the case of accidents during employ
ment, the persons injured shall receive medical treatment 
and medicines, etc. until complete recovery. In the event 
of total or partial disablement (incapacity) resulting from 
an accident, for the whole period of partial disablement an 
accident benefit adjusted to the degree of such partial 
disablement shall be payable to an amount not exceeding 
6 0 %  of the average earnings of the insured, the said 
allowance in the case of total disablement to be not more 
than 100%  of such earnings. In the event of an accident 
being fatal, the dependants of the insured (widow, orphans, 
parents, grandparents) receive annuities (benefits) fixed at 
sums corresponding to a certain percentage of the deceased's 
average earnings.

3. Further important stages in the development of the 
system of obligatory insurance in Hungary were Orders in 
Council Nos. 4790— M. E. ex 1917 and 5400— M. E. ex 1919. 
The former ordinance raised the period for the payment of 
sickness benefits from 20 weeks (the period previously 
fixed) to 26 weeks; the latter ordinance further increasing 
the period to one year. Order in Council No. 5400— M. E. 
ex 1919 also increased the quota of the accident compensa
tion allowances from 6 0 %  (as fixed in the Act cited above) 
to 66 .66% .

4. The question of miners' insurance was also re-ad jus
ted —  as from January 1st., 1927 —  on a more equitable 
basis by ordinance No. 4400— N. N. M. ex 1926 issued under 
A ct X X X IV . of 1925.

The benefits due under this adjustment were: —  a) 
incapacity (disablement) pensions; b) widows’ pensions; and 
c) orphans’ pensions. The right to claim compensation of 
whatever kind does not become valid until after the expira
tion of a minimum period of service of 10 years. After the 
expiration of this period of 10 years the stun due in lieu of 
pension allowance is to correspond to 2 0 %  of the amount 
(capital value) insured; while in the event of the period of 
membership exceeding this minimum, for every additional
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year an additional 2 %  is due. W idows and orphans are to 
recieve sums corresponding to certain percentages of the 
pensions due to the insured.

5. Taking the events in order of time, we next reach 
a further stage in the development of the system of insurance, 
—  Act XXI. of 1927 (which came into force as from 
January 1st., 1928), which inter alia somewhat increased the 
scale of the sickness benefits.

6. The ink used in ratifying Act X X X I. of 1927 had 
hardly dried when the Hungarian legislature added to the 
Hungarian statute-book another law (Act XL. of 1928, 
which came into force as from January 1st., 1929), a fresh 
socio-political enactment which provided for the obligatory 
(compulsory) insurance of employees against old age, 
disablement, widowhood and orphanhood.

The passing of this Act was also an epoch-making event 
in the history of Hungarian insurance.

Of the compensation payments provided for in this Act 
old age annuities (pensions) are due to persons having 
completed their 65-th year and a minimum period of service 
of 400 (in the case of persons blind in both eyes, 200) weeks, 
the disablement annuities ( pensions) to persons permanently 
or partially disabled as from the time of disablement, 
subject to the expiration of a minimum period of service 
of 200 (in the case of persons blind in both eyes, 100) 
weeks. Claims to annuities are made subject also to the 
reversionary rights of claimants being incontestable.

Old age or disablement annuities consist of the initial 
annuity, to which under the latest relevant provisions must 
be added also the additional annuity allowances and the 
gradually increasing periodical annuity supplements.

The scale of widows’ and orphans' annuities (pensions) 
also figuring as compensation payments corresponds to a 
certain percentage of the annuity originally due to the 
husband or parent.

7. A  further development of the Hungarian system of 
obligatory (compulsory) insurance was the issue of Order 
in Council No. 300— B. M. ex 1942, which adjusted the 
question of the insurance of miners' superannuation allo
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wances or pensions by means of statutes practically identical 
with those regulating old age and disablement etc. insurance.

*

AH these branches of insurance are administered by 
the "O T I".

Now let us investigate the dimensions of the activity 
of the "O T I " (National Hungarian Social Insurance Insti
tute) as revealed in figures.

Let us take first of all the figures showing the amounts 
paid out in lieu of compensations or allowances by the 
two first forerunners of the “ O T I". referred to briefly above, 
by one of the later forerunners of the "O T I". (the National 
.Workers' Sickness and Accident Insurance Fund), and 
finally by the “O T I". itself, —  in the former two cases the 
figures refer to the first two years of the respective institute’s 
activity, whereas in the latter case they refer to the first and 
last two years respectively for which the "O T I ". has 
submitted its closing accounts. These figures are as follows:

Amounts paid out in lieu of Compensations 
or Allowances:

1. by the General W orkers’s 
Sickness and Disablement 

Benefit Fund:
in 1870 2,256 florins 95 kreuzers
in 1871 12,458 florins 10 kreuzers

3, by the National W orkers’ 
Sickness Benefit and Accident 

Isnurance Fund:
in 1907/09 7,015,177.65 crowns*
in 1909 20,872,895.39 crowns*

2. by the Budapest District 
Sickness Benefit Fund:

in 1892/93 379,342.43 crowns
in 1894 524,279 30 crowns

4. by the National Hungarian 
Social Insurance Institute:

in 1928 52,353,440.37 pengdb
in 1929 64,070,229.65 pengSb

5. by the National Hungarian 
Social Insurance Institute: 

in 1940 85,051,686 pengoc
in 1941 110,607,810 25 pengdc

a) aggregates showing sums paid out by sickness and accident 
insurance branches taken together.

b) total expenditure of sickness, accident and miners' superannua
tion compensations and allowances respectively for one year.

c) this amount includes the aggregate expendiure of all four 
branches taken together for one year; the figures for 1940 and 1941
20
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And now we would offer a few figures chosen at random 
to show the amounts paid out in lieu of compensation and 
benefits by the legal predecessors of the “ O T I". and later 
on by the “O TI” . itself, as from the period when the imme
diate legal predecessor of the “ O T I". —  the National 
Workers' Sickness Benefit and Accident Insurance Fund —  
was responsible already for the administration of at least 
two branches of insurance, two years' activity being taken in 
each case and the amounts being shown separately for the 
several branches of insurance:

Amounts paid out in lieu of Compensation and Benefit 
Allowances —  by branches of insurance: —

a) in the Sickness Insurance branch:

1. by the National W orkers 2. by the National Hungarian
Sickness Benefit and Accident Social Insurance Institute:

Insurance Fund:
in 1907 5.701.814.17 crowns in 1940 55.294.566.18 pengo
in 1908 15.846.177.08 crowns in 1941 73.101.909.09 pengo

b) in the Accident Insurance branch:

1. by the National W orkers' 2. by the National Hungarian
Sickness Benefit and Accident Social Insurance Institute:

Insurance Fund:
in 1907/08 291.353.10 crowns in 1940 10.410.220.47 pengo
in 1909 943.537.57 crowns in 1941 12.387.023.59 pengo

c ) in the Old Age, Disablement etc. Insurance branch:

1. by the National Hungarian 
Social Insurance Institute: 

in 1931® 47.52 pengo
in 1932 990.95 pengo

2. also by the National Hun
garian Social Insurance Institute: 
in 1940 4.178.568.35 peng6
in 1941 5.774.821.59 pemgS

d) in the Miners' Superannuation Allowance ( Pension)  
Insurance branch:

1. by the National W orkers' 
Insurance Institute: 

in 1927b 1.971.289.97 pengo
in 1928 2.246.976.31 pengo

2. by the National Hungarian 
Social Insurance Institute: 

in 1940 4.626.838.62 pengo
in 1941 5.928.229.72 pengo

respectively include also 8,964,557.39 and 12,129.86 pengo being items 
of working and overhead expenditure.

a the period when claims to annuities were first acknowledged. 
b from this period on this branch of insurance was administered 

by the OTI or its legal prodecessor respectively.
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The few data given above will suffice in themselves as 
evidence of the splendid social mission being performed by 
the “O T I".

*

So far we have dealt exclusively with the activity of 
the ’O TI” .

In order to make our survey of the question of the 
obligatory (compulsory) insurance of employees complete, we 
must say a few words also about the other organizations work
ing outside the "O T I ". in the field of compulsory insurance. 
But the sphere of operations of these independent organiza
tions is much more restricted than that of the “O T I", and 
the tasks confronting them are far less formidable.

The most important of these independent organizations 
is the Private Enterprise Employees’ Insurance Institute 
(popularly known as the “M A B l”). The “M A B I" (to use 
this abbreviated "pet name" of the Institute) is responsible 
for administering the service of the compulsory insurance of 
the employees working in trade or other branches of private 
enterprise against sickness, old age, disablement, etc., its 
jurisdiction extending to Budapest and a few towns in the 
vicinity of the Capital (in respect of the insurance of the 
said employees against old age and disablement, etc., the 
Institute’s sphere of activity extends to the whole country).

Mention must be made in this place also of another 
important insurance institution, —  the National Hungarian 
Agrarian Insurance Institute (popularly known as the 
“OMBI” ). This institution administers all affairs —  also 
with a sphere of authority extending to the whole country 
—  relating to the compulsory sickness and accident insurance 
of agricultural employees.

Business relating to compulsory insurance is adminis
tered independently of the "O T I "  also by the following 
organizations: —  the Hungarian State Railways, private 
railroads engaged in public traffic, the Royal Hungarian 
Post Office, the Sickness Insurance Institute of the Tobacco 
Regie, the Sickness Insurance Institute of Hungarian Shipp
ing, and the Miners’ Common Funds. But the activity of all 
these insurance organizations is restricted to insurance 
against sickness.
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Mention may be made further of the National State 
Employees Sickness Benefit Fund (popularly known as the 
"O T B A ” ), which provides for the insurance against sickness 
of public employees.

The figures and other data here enumerated reveal in 
a striking manner the course of development during the 
fifty years in question of the compulsory insurance of 
employees.

W e are convinced that we may safely reckon on a 
further large-scale development of the system of compulsory 
insurance. For social insurance is a neutral territory still 
unscathed by the ravages of the cruel feuds raging ruth
lessly in every other field of life and of the fire of hatred, 
—  where those feuds and that hatred are replaced by 
charity and neighbourly love struggling in a noble effort 
to ensure the speedy recovery of those who are the victims 
of accidents, who are ill, or who have become disabled or 
grown old in harness, and to enable them to regain their 
capacity to work or in the event of permanent incapacity to 
provide that they themselves, or in the event of their death 
their dependants, shall receive compensation.
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OFFICIAL RUMANIAN MEASURES AND 
REPEATED GOVERNMENT STATEMENTS 

DEALING WITH RUMOURS OF 
REVOLUTIONARY ACTIVITIES IN RUMANIA

BY

L A D ISL A S FRITZ

On 11th January the “Orient” radio in its Rumanian 
as well as foreign news bulletins repeated several 
times the following official statement made by the 

Rumanian Government: —  ‘‘The reports spread in foreign 
countries that there are revolutionary movements in Ru
mania are wholly without foundation. Complete quiet 
obtains in Bucharest and the provinces. The assertion that 
military patrols have had to use arms to maintain order is 
nonsense. The official buildings are open to all, and no 
measures have been taken to restrict traffic. Closing time 
in public houses remains the same. It is true that after the 
escape of Horia Sima, former leader of the legionaries, the 
Rumanian Government, as a preventive measure, ordered 
the arrest of a few of them, but this order did not cause 
any disturbance of the peace. W holly untrue are also all 
the reports spread by our enemies with a view to creating 
the impression that Rumania is in a state of emergency."

On 12th February the following fresh denial of distur
bances in Rumania was made: —  “During the past few days” 
—  said the Rumanian official denial —  "certain foreign 
Press agencies have been spreading reports of revolutionary 
movements, disturbances, and other grave events in Ruma
nia. In order that public opinion should have a proper and 
unbiassed knowledge of the situation, the competent
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authorities state categorically that those reports are 
entirely unfounded. Everyone who is acquainted with 
conditions in Rumania is well aware that as regards 
public security the situation is unchanged and, as well- 
informed circles emphatically declare, that absolutely 
satisfactory tranquility reigns in Rumania.”

W hat follows is a summary of the measures taken by 
the Rumanian Government, some of them instituted in the 
period between the two official statements.

On 15th January, by order of the Minister of the 
Interior, the system of travelling permits was again instituted 
on the Rumanian State Railways. According to the January 
10th issue of the "Curentur' of Bucharest, from the 15th 
of that month on no one would be allowed to travel by 
railway without a special permit from the authorities. In 
Bucharest that permit may be obtained from the police, 
the management of the railways or the General Staff; in 
country places it may be issued by police and gendarme 
officers. Furthermore, the order says that all persons 
travelling by rail must show to the military and railway 
inspectors a certificate of identity, complete with photograph, 
and his travelling permit. The booking clerks may not issue 
tickets until they have seen these papers.

Another measure instituted by the Rumanian Adminis
tration is that from February 15th on all letters and post
cards addressed to persons in foreign countries must be 
sent by registered post. Letters and postcards must bear 
the name and exact address of the sender and must be 
taken to the post office by the sender in person, who may 
be required by the post office officials to produce a certi
ficate of identity complete with photograph.

The Rumanian Official Gazette (Monitorul Oficial) of 
21st and 26th January contain two Cabinet Council 
decisions (Jurnale ale consiliului de mini$tri) that determine
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the compulsory abode of certain former ministers and 54 
other persons. Of these Cabinet Council decisions No. 24 
contains the following passage: —  "A t  the meeting of the 
Cabinet Council held on 20th January 1943, the Council, 
referring to the Minister of the Interior's report No. 63.792 
of 16th January, passes the following resolution: In terms 
of Decree Law 236— 1941 the Minister of the Interior is 
authorized to designate a compulsory abode (sa stabileasca 
domiciliul obligatoriu) for the following persons whose 
activities threaten to disturb public order and public 
tranquillity: 1. Michael Balea, who, although a university

professor employs lawyers to defend Communists impeached 
by the military courts (according to our information, 
Michael Balea was Minister of Labour in the Calinescu 
"renaissance" Government, after having been a leader 
of youth in Maniu’s National P arty); 2. Nicholas
Graur, who was proved to have edited and made copies of 

manifestoes endangering public order and the security of 
the State (Nicholas Graur is a well-known journalist and 
one of Rumania's best editors); 3. Zacharias Boila, who was 
accused of spreading revolutionary reports (Zacharias Boila 
is a journalist, a former senator, and Julius Maniu's nephew, 
whose name became known to the public when the 
notorious Skoda armaments scandal broke. He was deeply 
implicated in the campaign against King Carol that was 
led by Julius Maniu and he it was who published the first 
pamphlet against the King entitled “The hour has struck” ) ; 
4. Emile Lobontiu, who was found guilty of an attitude 
dangerous to the interests of the nation (Emile Lobontiu is 
a landowner of Szilagysomlyo, the professor of a technical 
university, and was Prefect of County Bihar in 1927 when 
Rumanian students staged a  riot in Nagyvarad. The Govern
ment made a scapegoat of him and dismissed him. Recently 
he has been living in Bucharest, where he was president of
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the Animal Export Syndicate. He is the brother-in-law of 
Valerian Pop, a former minister who headed the Rumanian 
delegation at the Turn-Severin negotiations); 5. Octavius 
Livezeanu, who was guilty of spreading defeatist propaganda 
and reports calculated to harm the State; 6. Paul Dumitriu, 
and 7. Constantin Nogulescu, who were members of an orga
nization sympathizing with the Communists (Constantine 
Negulescu is a Bucharest university professor); 8. Romulus 
Anastaseascu, who spread revolutionary propaganda. 9. 
Adolphus Venicher and 10. John Maurer, who were members 
of an organization sympathizing with the Communists.”

The Cabinet Council of 20th January authorized the 
Minister of the Interior in resolution No. 25 (Jurnale ale 
consilului de mini§tri) to intern a further 46 persons (sa 
stabileasca domiciliul obligatoriu) whose activities were 
dangerous to public order and tranquility. The first name to 
be mentioned is Victor Eftimiu, who was said to have been 
a prominent member of the former Rumanian Freemason 
organization and is known to be extreme Left in his 
sympathies. He is also accused of having spread reports 
in public and also at his own home, to the effect that the 
Soviet was invincible. Victor Eftimiu is well known as 
Rumania's best dramatist, whose famous drama "Prometheus" 
has been performed in foreign countries. He was also the 
Rumanian president of the Pen Club. Among other names 
on the list we find that of Radu Cicolescu, a journalist who 
has displayed a flagrantly hostile attitude towards the present 
regime and much sympathy for democracy. Then there is 
Anthony Alexandrescu, a leader of the National Party who 
ventured to assert in the Bucharest cafes that the English 
would win the war and that the German army would be 
defeated by the Soviet. Nicholas Carandino, another jour
nalist, was also heard to argue in the Bucharest cafes that 
the English would win. Michael Alexandru, Mircea Hiotu,
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John Rateanu, H. Bady Mendel, Norbert Rosenkrantz, and 
Sacha Silbermann were sent to a concentration camp for 
spreading defeatist reports. Sacha Silbermann was known 
to be an agent of the British Legation in Bucharest. Sergiu 
Goldenberg used the funds of the “Goeland Transport Co. L td ", 
an English shipping concern, to spread Anglo-American  
propaganda in Rumania. Puiu Iaroslav was interned for 
serving Anglo-American interests, Jack Berariu for being an 
Anglo-American and Soviet agent and spreading reports 
heard in foreign wireless bulletins. Others to be interned 
were Smitzer Simniteanu, Rubin Finkelstein, Ilio Susman, 
Froim Anoll Rosenblatt, Lcuien Brecher, Samuel Maslor, 
Theodor Rosen, Hermann Polak, Gansa Segal, Aron Kreis, 
Eva Heht, Joan Pendelis, Lazarus Bally, Alfred Blum, 
Hers Burach, Izidor Calmonovici, Weiss Cojocariu, Dorian 
Flohr, Izidor Canoti. Oscar Fundoianu, Michael Iancovici, 
Theodore Jurist, Lupu Klein, Rastocher, Armand Reichard, 
Emanuel Simsa, and Hersch Simrer, at whose house in 
Brasso the Jews were wont to meet and discuss the news 
broadcast by enemy radios. Joseph Star, Emmanuel Star, 
Joan Tenenbaum, I. W exler, Toivi Zalamanovici and Isaac 
Ostfeld were all interned for spreading false reports about 
the military and political situation and encouraging defeatist 
propaganda.
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BY

E M ER Y PR O K O PY

Thanks to the energetic co-operation of the German 
occupying army, it would seem that success has 
crowned the efforts of the Serb Government to re

establish order, so that now the Government will be able 
to devote most of its time and work to healing the sores 
of a country bleeding from a thousand wounds, to increasing 
production and giving an impetus to economic life. Proof 
of this improvement is to be found in statements recently 
made by members of the Cabinet.

The first of these deserving mention was the Premier’s 
General Neditch's broadcast of 11th February in which 
he made the following points. Speaking to the
agricultural population, he told the farmers that had they 
not listened to his warnings and his appeal that they 
should cultivate every available rood of soil during the past 
agricultural year, many thousands of Serbs would have 
died of hunger. The London and Moscow radios kept on 
saying to the Serb peasants: —  "Do not sow, for you shall 
not reap.” Fortunately the wise Serb peasants refused to 
listen to the enemies of the Serb people. Had they listened, 
there would have been a famine in Serbia, and to the joy 
of the country's enemies in London and Moscow there 
would be fewer Serbs alive today. The Premier continued 
by saying that "78 per cent of the arable land had been 
ploughed in autumn." The peasants would, however, have 
to work harder still. How Serbia would be able to get 
through the winter of 1943— 1944 depended on the results 
of their spring work. He begged the good Serb peasants 
not to be led astray by the enemies of the Serb nation. 
This year would decide the fate of the Serb people, so every 
foot of soil must be ploughed and sowed. In five points the 
Premier summed up his instructions to the Serb peasants,
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on the basis of which the Government in November 1942 
had elaborated the plan of work for the economic year 
1942— 1943. According to these instructions, all land 
suitable for agriculture must be ploughed and sowed, includ
ing all pastures that could be spared. Farmers must now 
prepare all the implements they required for their spring 
work, as well as the seed they needed, which must be 
examined by the district supervisors of agriculture to see 
that it was capable of germinating. The Government would 
provide the farmers with sunflower and sugar-beet seed, but 
they would have to provide their own seed-potatoes. Special 
attention must be devoted to the growing of vegetables. The 
Government intended to import the necessary seed from 
Germany and Hungary and distribute it to the farmers. And 
lastly, the Premier told the towns that next year they must 
cultivate the surrounding land and their open spaces as 
carefully as they did last year.

"Th e work about to begin” —  said Premier Neditch in 
the concluding part of his speech —  " will be the war of 
the Serb people for bread and a better future. In their own 
interest peace, order and brotherly understanding must 
prevail in the whole country. Everyone must feel and know 
that the year now beginning will be the most important of 
all as regards the future of the Serb nation.” ("Reggeli 
Ujsag” , Feb. 12.)

A n earlier statement made by M. Radoslav Veselino- 
vitch, Serb Minister of Agriculture, and his broadcast in 
the Belgrade radio about the middle of February, may be 
regarded as a slight amplification of the Premier's speech. 
In his broadcast the Minister said that during the winter 
months courses of instruction for farmers had been held in 
1200 places. These courses, which lasted seven days, had 
been inaugurated by the Government. He told the farmers 
that the Government laid great stress on the development 
of cattle-breeding. To promote this all brood animals were 
to be registered and branded, after which it would be 
forbidden to slaughter them. In connection with the cultiva
tion of the soil the Minister said that every farmer would 
have to grow what he dictated. It was particularly important 
that they should all grow the prescribed quantity of potatoes,
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sunflowers, soya beans and tobacco. Last year the 
authorities had been lenient when the farmers neglected to 
produce the prescribed quantities, but this year any failure 
to obey orders would be severely punished. Government 
agents would control production, to see that the instructions 
issued were being obeyed, and farmers who failed in their 
duty would be sent to compulsory labour camps. (“Donau- 
zeitung", Jan. 4 and “Reggeli Ujsag” , Feb. 16.)

Much comment was caused by a Government statement 
published in a Belgrade newspaper, the “Nova Vrem e" of 
12th February, under the title of “The Serb people decide 
in favour of Europe; the English and Americans hand over 
the Balkans to the Soviet.” In this Government statement, 
among other things, we read: —  The Serb nation was driven 
into the war by the Anglo-Saxons, although the Serbs had 
no war aims of their own, nor could they have had, since 
their vital interests were not endangered. Yugoslavia was 
sacrificed to the Soviet's interests, and now it is proposed 
to sacrifice Serbia too. This fresh betrayal on the part of 
the Anglo-Saxons will open the eyes of all Serb patriots, 
who know that they have nothing to hope from that side.”

W e give this striking statement without comment, merely 
for the information of our readers.

31



LIQUIDATION OF CZECH SETTLEMENTS 
IN HUNGARY AND SLOVAKIA

BY

LOUIS K A R P A T H Y

The whole world is already familiar with the fact that 
in the extensive area taken by them from Magyar 
landowners after the dismemberment of Hungary by 

the Treaty of Trianon the Czechs effected extensive settle
ments. The objects which the Czechs had in view when 
carrying out this settlement policy were the following. The 
purely Magyar territories were thickly strewn with Czech 
minority groups arbitrarily settled there for the purpose of 
artificially undermining the pure Magyar character of the 
territories wrested from Hungary; the object being to for
mulate a “nationality” claim to those territories. But the 
settlements at the same time served military and police 
objects too. The settlement buildings were everywhere built 
of concrete, that if it had to act on the defensive the Czech 
army might have forts ready to hand in operations against 
the Magyars. Every settler was given military equipment, 
rifles and cartridges. The Czech settlers living in Magyar 
districts were organized militarily already in peace time. 
The military formations thus brought into being were called 
also Selska Jizda (peasant cavalry). Whenever any natio
nality or social unrest arose in the Magyar districts, an 
incredible number of Czech gendarmes suddenly appeared 
on patrol in those districts. The settlers had hurriedly don
ned their gendarme uniforms for the purpose of holding in 
check the Magyars whose unrest was the legitimate conse
quence of serious grievances. The same procedure was 
resorted to in the case of the Slovaks too, though on 
a less intensive scale; the role of the Czech settlers and
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their importance was however the same in this case too. 
The centre of gravity of the settlement policy was never
theless the pure Magyar districts: in the pure Magyar 
‘‘Csallokoz’’ region, for instance, where until the days of 
Trianon dismemberment not a single Slovak had lived, the 
Czechs established twenty-two settlements of the size of 
villages on the estates sequestered from the Magyar 
landowners. There was Magyar land enough and to spare; 
the region was near the Hungarian frontier: and in addi
tion that region was exclusively Magyar; there was there
fore every motive for giving effect to the Czech land reform 
scheme in order to strew the "Csallokoz" with Czech 
settlers. A t the same time several State domains were also
established in the sequestered areas. Below will be found
a table showing the area of the several Csallokoz" settle-
ments (or "reservations") and the number of the estates or
holdings situated thereon: —

Area No.
(in hectares) of Selttement

Milos lava 982 60
Hodzova 979 71
Blahova Dedina 832 53
Ves Bellova 811 61
Hviezdoslavov 804 40
Millenium 800 28
Gessayov 604 37
Michal Svaty 567 24
Sturovo 565 38
Vrbina 525 27
Hadovec 439 25
Siily 412 16
Macov 411 22
Okanykovo 387 19
Alzbetova 369 24
Velky Leg 280 16
Tomasov 259 23
Fako 259 15
Blazov 239 12



DANUBIAN REVIEW

Rustatina Tonska 232 9
Ves Hurbanova 173 9
Korcany Etreove 119 5

When, after the conclusion of the Munich Convention 
between the Western Powers and Germany, the first Vienna 
Award restored to Hungary a part of the territories wrested 
from Hungary under the Treaty of Trianon, it became evi
dent that Hungary would have to adjust the settlement 
problem. This adjustment presented no difficulties, seeing 
that after the re-incorporation the bulk of the Czech settlers 
("marchmen” ) domiciled in the Magyar areas fled the 
country. Despite the fact that this work of settlement had 
inflicted upon the Magyar people one of the gravest in
justices known to history, Hungary entered into negotiations 
with the representatives of the whilom settlers for the pur
pose of granting them compensation for their investments. 
It should be noted that at the time of the original 
settlement the Magyar landowners received both for the 
land and the investments sequestered from them payment 
of a trifling nature far below the actual market value of the 
land.

In Hungary, therefore, the question of the Czecho
slovak settlements was adjusted automatically. That was 
not the case, however, in Slovakia. For six months after 
the first Vienna Award Slovakia still continued to maintain 
federal relations with Bohemia. Those Czechs who had left 
the Magyar territories re-incorporated in Hungary swarmed 
over into Slovakia, the result being that there ensued a 
plethora of Czech immigrants which the young Slovak State 
has not yet proved able to completely recover from; for 
the number of Czechs still living in Slovak territory is 
29.600, while —  as may be seen from the relevant reports 
and articles —  the most important economic positions are 
still in Czech hands.

It must therefore be admitted that the Slovaks have had 
a more difficult task than the Hungarians in adjusting the
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problem of the Czech settlers. The taking of resolute initial 
measures was also impeded by the fact that the Slovaks 
were —  and indeed are still —  experiencing a  difficulty 
in emancipating themselves from the ideas resulting from 
the mystification of so-called “Czecho-Slovakism". W e  
would adduce in illustration a few examples of the condi
tions resulting from Czech settlement.

A s is well known, Czecho-Slovakia was in every respect 
founded upon the mystification alleging the existence of a 
“Czecho-Slovak’’ nation. The Censuses, for instance, grouped 
Czechs and Slovaks in one and the same category —  that 
of the imaginary “Czecho-Slovak" nationality. When 
investigating the ethnical problem of Slovakia and of the 
Slovak people (and in particular the demographic expansion 
of that people), the young Slovak ethnography of recent 
times still continues to regard the Czech settlements of 
former days as Slovak settlements. On this point we are 
faced with the following contradiction. In economic respects 
this settlement was just as serious a menace to the Slovaks 
as it was to the Magyars. But at the same time Slovak 
ethnology and propaganda assumes a positive attitude in 
treating ethnographically the question of the Czech settlers. 
Dr. Sveton, for instance, does so in his book entitled 
“Slovaci v Madarsku” (Slovaks in Hungary), which appea
red in 1942.

It is quite natural that all this confusion and contradic
tion should have delayed the revision of Czecho-Slovak land 
reform in Slovakia for four years. And this very delay 
proves the seriousness of the confusion. Four years were 
required to prepare the way for the first steps towards a 
revision of Czecho-Slovak land reform in Slovakia. Only 
now —  in February, 1943 —  has the administrative depart
ment of the Slovak Land Office seen its way to declaring 
that all the measures of the whilom Czecho-Slovak Land 
Office may be invalidated and replaced by new ones where 
such refer to estates exceeding 10 cadastral yokes in area. 
In taking this measure the State Land Office has been
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guided exclusively by the principle of social equity and 
the interests of the Slovak farmers. The revision has so far 
been carried into effect in respect of 55 landed estates 
comprising altogether a total area of 15.689 cadastral yokes. 
Final measures have been taken in the question of revision 
over an area of altogether 9809 cadastral yokes. In eleven 
cases no revision was effected; and in five cases the estates 
have been left in the possession of their present owners. 
The area subjected to revision has been distributed among 
Slovak farmers. Estates have been sequestered in particular 
from those owners who have been classed as “political 
profiteers".

And after all the important point is, not how and why 
the revision has been effected, but that the work of revis
ing the land reform instituted by the Czecho-Slovak regime 
has begun in Slovakia too; and it is to be hoped that 
this work will soon be completed. There is therefore every 
reason to hope that the Slovak people will very shortly 
recover from the incubus of “Czecho-Slovakism” imposed 
upon it for two whole decades, —  not only ideologically, 
but economically too.
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GREAT AGRARIUM RESULTS
On 10th February an economic committee recruited from both 

Houses of Parliament wes addressed by Baron Daniel Banffy on 
the subject of present-day agricultural questions.

He told them that autumn ploughing had taken place on a 
considerably larger scale than the average for the past years. 
The production of industrial plants was of great importance in 
war-time. In the years preceding the present war barely two per 
cent of the ploughed land had been used for that purpose. By 
taking adequate measures that percentage had been multiplied. 
In consequence the domestic oil industries had received from last 
year’s crops a supply greatly exceeding that of the previous years. 
This year the amount of land under oil and fibreproducing plants 
had been increased, and the growing of an adequate quantity 
of sugar-beet and tobacco had been made compulsory. The by
products obtained in the course of manufacturing industrial plants 
provided very valuable fodder for animals. In 1939 the amount 
of land under rice was less than 100 yokes; last year it had been 
grown on 4000 cadastral yokes. Promising experiments to find 
a substitue for rubber were being made with a Russian species 
of dandelion. As regards quantity, last year’s wine crop had been 
a good average; as regards quality, it was excellent in many 
places. The Ministry of Agriculture was doing everything possible 
to encourage viticulture.

Speaking of animal-breeding, the Minister said that Hun
garian animal-breeding played a particularly important role in 
Europe. That was why this item of the Budget had been increased 
almost ten-fold. Last year 58.000 brood animals had been distri
buted to farmers; this year the number would probably be 80.000. 
The number of courses of training in animal-breeding was to be 
increased.

The quantity of milk produced had not fallen off to any 
considerable extent, but consumption, especially in the villages, 
had increased. From the point of view of animal-breeding the 
production of fodder was of the greatest importance. The area 
of land available for this purpose could not be increased, so an 
effort must be made to secure heavier crops. This was particularly 
true of maize.

The regulation of rivers was making great strides. When the 
new irrigation works were ready, it would be possible to water
260.000 yokes. Preparations for the construction of a canal between
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the Danube and the Tisza were being energetically carried cut. 
According to the plan elaborated, the canal would start from the 
Soroksar branch of the Danube at Dunaharaszti and, passing 
through Kecskemet, would join the Tisza et Ujkecske. Prepara
tions were also being made to build large reservoirs. One of these, 
that in Visovolgy, with a fall of 80 meters, would be able to 
generate 40.000 h. p. electrical energy. In order to develop 
forestry and industrialize it, it was proposed to invest 56.000.000 
pengo in the forests belonging to the State.

Since 1936 at least 363.000 yokes of land and over 2100 
farmsteads had been used for the purpose of land reform. The 
number of sites for building acquired by the State was over 31.000. 
Twothirds of the results enumerated had been achieved by the 
work of the Ministry of Agriculture during the past two years. 
It followed that the practical realization of the Government's land 
policy was being pursued with increasing energy. It was to be 
hoped that a settlement of land problems in Upper and Southern 
Hungary would be effected this year and that the same work 
could be continued with greater speed in Subcarpathia and in 
the restored Eastern areas and Transylvania.

SERBS OF SOUTHERN HUNGARY DO NOT DESIRE 
RUSSIA’S VICTORY

Government statements made in the course of the past year, 
the attitude of the Press, and other declarations containing the 
principle of appeasement, have made an extremely favourable 
impression on the Serb inhabitants of Hungary. This impression 
was enhanced by the fact that the Magyar authorities had done 
their best to act in the spirit qf St. Stephen's ideas and had dealt 
on the basis of equality with those who had observed the laws 
of the land and behaved in a manner documenting their loyalty.

Today the Serbs of the Ujvidek— Titel— Zsablya triangle are 
convinced that foreign propaganda merely aims at causing unrest, 
which would have unpleasant consequences, primarily for the 
Serbs themselves. Even if there are a few misled men who preach 
Pan-Serb or Communist principles, their work is seed fallen on 
stony ground. The sober, calm and reasoning elements of the 
Serb population, today, are advocates of a policy of appeasement. 
They are endeavouring to enlighten those few of their racial 
kin who still believe that some good results may come of their 
subversive activities.

Last week a delegation of twenty-five men belonging to the 
Orthodox Church headed by the superintendent of the parish, 
appeared before the notary of the village of Zsablya, two-thirds 
of whose inhabitants are Serbs, and gave expression to their 
sincere hope that “the relations which existed before the world
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war between the Serbs of the Bacska and the Magyar authorities 
might be restored.”

"W e should like to live” —  said the leader of the delegation 
—  "as we did twenty-five years ago. It is our most ardent wish 
that peace should again be restored among our racial brethren. 
We would emphasize the fact that we are doing everything we 
can to suppress any movement among our racial brethren. You 
must not believe that we desire the Soviet’s victory. If the 
Bolshevists win, we are lost. There are people who do not realize 
this; and it is probably some of these people who are working 
to prevent reconciliation. We will be the first who, before the 
Magyar authorities take action, will suppress the activities of 
these subversive elements. It is our interest in the first place to 
see that those who may try to stir up unrest among the TSerbs 
are rendered harmless."

NEWS ABOUT THE MAGYARS OF SOUTHERN 
TRANSYLVANIA

The population of Karansebes are Magyars, Germans and 
Rumanians, and belong to six different religious denominations. 
Most of them are Greek Orientals, and they have a diocese and 
cathedral in the town. Then come the Roman Catholics, Greek 
Catholics, Calvinists, Lutherans and Unitarians. The Roman and 
Greek Catholics use the same Roman Catholic church. The church 
of the Calvinists has been consecrated, but Divine Service is 
rarely held in it. Formerly they had a clergyman but no church, 
now they have a church, but no clergyman. Divine Service is held 
now and then by the Rev. Stephen Debreczeni, chief clergyman 
of Temesvar, who since autumn is without a curate himself. The 
Lutherans and Unitarians are so few that they cannot even think 
of building churches or paying clergymen.

In Karansebes most of the members of the Magyar racial 
community are working people, with some craftsmen and a 
sprinkling of professional men. Generally speaking the Magyar 
workmen Hive in the suburb called Balta Sarata. The Magyar 
children of schooling age are not taught elementary subjects in 
their mother-tongue, because they have to attend either the State 
elementary schools or their German sections. Only religious 
instruction is imparted in their mother-tongue. They are taught 
the Bible and the Catechism by Dean Blasius Schiitz. The 
Calvinist children are taught religion by M. Julius Demeter, a 
chemist of the town, according to the schedule supplied by the 
Church authorities who entrusted him with this task. The one 
single Unitarian pupil learns religion with them. With very few 
exceptions the Magyars of Karansebes are all poor. As far as 
is possible the racial community aids the Magyar school children, 
supplying them with school equipment, clothes, winter relief, etc.
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. At the end of December the Magyar painters of Rumania 
arranged an exhibition in the hall of the Magyar House at Temes- 
var. Unostentatiously and with conscientious labour they have 
created works of lasting artistic value in these times of war, and 
if to the success of the exhibition we add the self-sacrifice and 
self-discipline required of them today, we may safely say that 
the Magyars of Southern Transylvania have every reason to be 
proud of the Magyar painters of Rumania.

The desire to do everything for the young has led to the 
establishment of another home for children in Temesvar. This is 
the St. Elizabeth Day Nursery in the Joseph Ward, which was 
opened on 1st January. For the moment it will accomodate only 
30 or 40 children, most of them from the peripheries of the town. 
In the new institution they will be looked after by trained nurses. 
Collections of money and equipment will be made to furnish the 
institute, which at present is rather bare.

At Christmas time several appeals were made by the 
leaders of the Magyars of Southern Transylvania. Count Stephen 
Haller, chairman of the “Hangya" Co-operative Alliance, for 
instance, called upon as many Magyars of Southern Transylvania 
as possible to join the co-operative societies. His opinion was 
that co-operatives were the sine qua non of social development 
and reorganization. He closed his appeal with the following 
words: “The fruits of the first steps begin to appear. This year
the towns have indicated their desire to take part in our work. 
By joining the co-operative movement the towns will join hands 
with the villages. The time will come when every town and every 
village will have its own co-operative store and credit institute. 
But co-operatives of other kinds, such as producing and marke
ting co-operatives etc., must also be formed. We must make 
preparation for post-war co-operative work, not with vague ideas 
and guesswork, but with serious planning and the recruiting of 
a band firmly convinced of the future of the co-operative move
ment.’’

In his Christman Pastoral Letter the Rev. Francis Nagy, 
Calvinist deputy bishop, called upon the Magyars of Southern 
Transylvania to found an orphanage for the Calvinist children of 
that region. (“Stud", Jan. 9.)

OFFICIAL REPORT OF REIGN OF TERROR OF INSURGENTS
IN CROATIA

Dr. Meaden Lorkovic, Croatian Foreign Minister, in the 
assembly hall of the Zagreb Chamber of Commerce, recently 
presented —  in the presence of the members of the diplomatic 
corps —  the first “Grey Book” issued by the Croatian Foreign 
Ministry, which, on the basis of authentic data carefully collected
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for the purpose, describes the terrible havoc and destruction 
wrought by Drashs Mihajlovitch’s insurgents and the communist 
bands.

M. Lorkovic made a long and exhaustive statement respecting 
•the contents of the Book, which relates only to the events of the 
first months following the establishment of the independent Cro
atian State, no account having therefore been so far rendered of 
the later work of destruction.

From M. Lorkovic’s exceptionally instructive speech we quote 
for the information of our readers, the following passages: —

‘‘Tens of thousands of Croatians have been murdered by the 
"forest-men”, and the Croatian State and the Croatian people 
have in consequence suffered losses representing a value of 
milliards of kuna. The measure of the work of destruction and 
of massacre may be judged from the fact that in a single banate 
70 villages were burned to the ground and destroyed, the bulk 
of the inhabitants being murdered with brutal and savage cruelty.

"According to the view of both the Croatian Government and 
Croatian public opinion the robber bands may be divided 
into two groups. The first group includes the nationalists and 
Chetniks fighting for pan-Serbian ideas; the other consists of 
communists. The bulk of the Chetniks are recruited from the Ser
bian Chetnik-formations of the former Yugoslav army and other 
Serbian troops not demobilized at the time of the collapse who 
fled fully armed and equipped into the hills. The Chetniks were 
trained in the art of guerilla warfare already in peace-time 
within the framework of the Yugoslav army, and belong to the 
same organizations as the perpetrators of the 1914 Sarajevo 
outrage which led to the first Great War.

“The Chetniks named one of their organizations after the 
person responsible for the Sarajevo attempt; and this organiza
tion has its main theatre of operations in Croatia and Macedonia, 
where during the past twenty-two years, with the connivance of 
the authorities, it committed a whole series of crimes and 
atrocities. It was a member of the Chetnik organization that on 
June 20th., 1928, in the Belgrade Skupshtina, murdered Stjepan 
Radic, the Croatian national leader, and other prominent leaders 
of the Croatian people.

"It was Pan-Serb organizations and Chetnik formations that 
on March 27th., 1941, engineered the “putsch” at Belgrade which 
led to war and the dissolution of Yugoslavia. The Totten Yugos
lavia created by the Versailles treaties", continued Lorkovic, was 
built up on the slavery of Croatians, Macedo-Bulgars, Magyars, 
Germans, Albanians, Rumanians and Italians instituted on behalf 
and in favour of the numerically inferior Serbian people. But the 
first storm swept Yugoslavia away; that country fell to pieces 
like a house of cards when the “Yugoslav” army dispersed in

41



DANUBIAN REVIEW

disorder and confusion in all directions . . . The leader of the Serb 
nationalists is Drasha Mihajloviich, —  who is now, however, 
supported only by certain sections of the former Yugoslav army 
and by the scum of the Serbian people — , elements which make 
it their one object to massacre wholesale Croatians and more 
particularly the Mohammedans of Bosnia. Not since the Middle 
Ages has Croatia been the scene of such brutal atrocities and 
horrors as those committed by these wild animals disguised as 
human beings.

"The second group contains communists, who surpass even 
their former comrades-in-arms in vandalism and atrocity. The 
nucleus of the communist army consists of those 6 Montenegrin 
brigades which broke into the country from the other side of 
the frontier.

'The Serbians “—  continued Minister Lorkovic r—” have for 
130 years been persecuting the Croatians, though the latter have 
never militated against Serbian interests. Indeed, they have, on 
the contrary, from the days of Turkish occupation, shown the 
Serbians hospitality, welcoming them as refugees, giving them 
land and homes, political and national liberty and admitting 
them also to a share in their State life. The Pan-Serbians are the 
outposts of a Greater Serbia; and their object at present is to 
interfere with and impede the organization of an independent 
Croatian State and to act as henchmen of Great Britain in the 
work of establishing a second front. Their chief endeavour is to 
achieve an expansion of Serbia greater even than that effected 
in 1918."

When speaking of the communists Lorkovic established the 
fact that the direction of their organization is in the hands of 
foreigners trained abroad who learned their lessons in the Spanish 
civil war. These elements confine their ravages principally to 
Bosnia and Herzegovina and the hills of Slovenia. Though since 
last autumn they have been at loggerheads with the Chetniks, 
they are still vying with the latter in the work of destruction and 
of massacring the innocent inhabitants . . .  In those places where 
the Chetniks or partisans have succeeded in gaining a foothold, 
they have created a veritable human shamble, putting to death in 
the most horrible manner in particular thousands of Croatians 
professing the Mohammedan faith. They have attacked large 
numbers of trains, burned down crops and murdered hund
reds of persons; in some cases, indeed the partisans have 
actually roasted their victims alive. Many of the victims have had 
their eyes gouged out, —  a circumstance documented by the 
Grey Book with the aid of documentary evidence and other 
authentic proofs. W e know indeed of cases where innocent men 
have been burned at the stake simply because they were Croatians.

“Who besides the actual perpetrators is responsible for these 
monstrosities?” —  asked Minister Lorkovic. In his opinion the
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responsibility rests with the refugees in London who have styled 
themselves “Yugoslav Government". Further on in his speech the 
Minister told his audience how, on September 1st., 1941, King 
Peter addressed an appeal to the Serbians, Croatians and Slo
venes, and called upon them to rise in insurrection. British 
aeroplanes had thrown down leaflets of a similar tenor over the 
territories of Serbia and Croatia, sending also British officers, 
pounds sterling and dollars. Some of the British officers had been 
taken prisoner by the Croatian troops. The refugees in London 
—  who include in their ranks Croatian traitors too —  are res
ponsible, politically, morally and in criminal law, for what has 
happened. It is with them that the responsibility rests for the-, 
murder of tens of thousands of innocent victims and for the 
gutting of large numbers of towns and villages. And this group 
of persons stationed in London in any case represents the regime 
which for twenty-three years oppressed and persected the 
Croatians and the other non-Serb peoples of former Yugoslavia. 
Its infatuated and dare-devil tools —  the Chetniks —  would fain 
resuscitate Yugoslavia, — though a Yugoslavia without Croati
ans, who must therefore first be exterminated.

"This Grey Book ”—  said Minister Lorkovic in conclusion — "  
is eloquent testimony to the fact that the Croatian people is 
still making great sacrifices, as it has always done in the course 
of its history, in the strenuous struggle against an evil spirit and 
the forces of darkness. . .  We shall hold out until the final 
victory, which will be our reward for the enormous sacrifices we 
have made” (January issues of “Horvath lapok” and“Delvideki 
Magyarsag" ).

From the above exhaustive abstract of the long speech made 
by M. Lorkovic explaining the contents and significance of the 
Grey Book it will be again seen that the antagonism —  already 
beyond reconciliation —  between the Serbs and the Croatians 
united in the Ustasha organization which as a consequence of 
the carnage and ravages effected by the Croatian insurgents has 
reached a climax, has nov developed into mutual hatred and 
virulent rancour.

The January and February issues of the Croatian papers 
publish exhaustive reports of the operations against the insurgents 
committing depradations in the south-west of Croatia undertaken 
by German and Croatian troops attacking from the north and 
northwest, as also of the action taken by Croatian and Italian 
troops moving northwards and north-eastwards from the coastal 
region against the partisans, —  operations which have already 
led to important results, e. g. to the capture of the town of Bihacs 
in Bosnia, which had been for a long time in the hands of the 
insurgents. At present —  according to a report issued by the 
Croatian Government on February 13th. — large-scale operations 
are in progress in the whole of Bosnia and Lika against the
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insurgents, who are being driven among the hills and the terri
tory held by them continually narrowed.

In connection with these conflicts —  which still continue to 
be of a serious nature —  the Zagreb newspaper "Nova Hrvatska'' 
(New Croatia) establishes the fact that the work of settling 
accounts with the Croatian insurgents has begun, and that this 
time the settlement will be ruthless and final. A  statement to 
the same effect was made on February 14th. by Dr. Francic, 
Secretary of State attached to the Poglavnik, who declared that 
the military operations undertaken by the allied German and 
Italian troops would very shortly lead to the final and complete 
liquidation of the whole insurrectionary movement.

THE SLOVAK AGRICULTURAL ASSOCIATION
A  recent issue of the "Gardista" describes the organization 

of the Slovak Agricultural Association as approved by the 
Ministry of Home Affairs. It is stated that the task of the 
Association is to organize and protect farmers. It will endea
vour to establish an economic and social order in which every
body will be able to use his physical and mental capacities in 
the way best calculated to promote the welfare of the Slovak 
State and its inhabitants. The Association will be expected to 
elaborate a plan of work for the next few years, control labour 
and prices, and apply general principles to concrete cases. It 
will make a study of the economic, social, cultural and hygienic 
condition of the population and submit its opinion and pro
posals to the Government. Its aims are to increase production 
for the benefit of the nation by every means available, inaugurate 
the necessary social reforms, assist its members to find work, 
give aid to its poor members and their families, provide tech
nical training for them, and publish useful magazines and 
pamphlets.

The members of the Association are: a) all persons engaged 
wholly or mainly in agricultural pursuits, provided they are 
citizens of Slovakia and of Slovak nationality; b) all persons 
employed by the same, provided they are Slovak citizens 
and of Slovak nationality. No person who, according to the 
laws at present in force, is to be regarded as a Jew may be a 
member of the Association.

Every member is entitled to take an active part in the 
work of the Association. In terms of its statutes members may, 
in case of need, avail themselves of the Association's assistance. 
The Committee must convene a general meeting of the Associa
tion at least once every two years. At these meetings the 
Committee must submit a report of the work accomplished and 
of the finances of the Association, and the programme of work 
for the next two years.
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BULGARIA
BULGARIA’S ECONOMIC CONNECTIONS WITH 

GERMANY AND ITALY
Since the beginning of the war Bulgaria's economic links 

with Germany and Italy have been greatly strengthened. One 
reason for this is the war itself, the other the circumstance 
that what those two Great Powers primarily require is agricul
tural produce, of which Bulgaria, as an agricultural country, 
has a surplus. The foreign trade balance, which most faith
fully reflects the country’s economic links, does not show any 
sudden or spectacular rise; it shows a steady growth from one 
year to the other. The figures of the foreign trade between 
Bulgaria and Germany in the past years are as follows:

Imports from Germany.
100 tons million levas © ■—

 © 0 rtr O

1931 54 1.418.755 30.5
1932 53 1.108.460 31.9
1936 117 2.121.368 66.7
1937 114 2.901.227 58.2
1938 112 2.563.208 52.0
1939 184 2.403.127 65.5
1940 217 4.889.320 69.9

Exports to Germany.

o © 0 0

1931 242 2.741.525 46.3
1932 150 1.387.512 41.0
1936 99 1.976.014 50.6
1937 156 2.364.681 47.1
1938 192 3.284.107 58.9
1939 272 4.110.158 67.8
1940 343 4.131.936 59.2

gradual increase is important, partly 1This gradual increase is important, partly because it 
enables the Bulgarian peasants to sell their surplus produce 
and animals at a high price, and partly because, as a conse
quence, Bulgaria has no difficulty in obtaining from Germany 
the industrial articles she requires. The Bulgarian peasant, 
today, is not only in a position to supply all his own vital 
requirements, but is also able to increase production with the
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aid of the machines and implements imported from Germany, 
which in turn results in a raising of his standard of life.

The results of the connections between Bulgaria and Ger
many make themselves manifest daily in more and more 
branches of Bulgarian economic life. The exchange of commodi
ties has created entirely new fields of employment for the 
Bulgarian people. As a result Bulgarian economic life has 
entered an unexpected phase of development, the productive 
capacity of the peasantry having now reached a high level. 
Bulgaria exports, chiefly to Germany, agricultural produce, live 
stock, timber, certain minerals, and also a considerable quantity 
of tobacco. Germany in turn sends machinery and industrial 
articles to Bulgaria. Besides this, Germany is endeavouring to 
improve production in Bulgaria by sending experts there to 
help in developing agriculture. Considerable German capital 
has also been invested in Bulgaria. In the first place, the 
Macedonian mines are being reconstructed with the help of 
German capital, and Bulgarian manufacturing industries are 
being brought up to date. When Macedonia and Thrace have 
been completely incorporated in Bulgaria’s economic life, the 
country will be in possession of a greatly augmented volume 
of agricultural produce and minerals that will enormously 
increase her exports to Germany. In the near future a further 
steady strengthening of Bulgaria's economic ties with Germany 
is to be expected.

In like manner Bulgaria's connections with Italy are pro
gressing favourably. Bulgaria's foreign trade with that
country is shown by the following figures.

Imports from Exports to
Italy %> Italy •/»

1931 13.7 15.6
1932 15.6 12.5
1933 12.7 9.1
1934 7.8 9.2
1935 3.2 8.8
1936 0.6 3.6
1937 5.4 4.2
1938 7.5 7.6
1939 6.9 6.1
1940 6.6 9.0

15 and 1936, when other Powers did their best
prevent trade between the two countries, few connections were
made between them. Apart from those years, Bulgaria's foreign 
trade with Italy has always been completely satisfactory, and 
may be expected to show an increase in the future.

Italian capital in particular plays a great role in Bulga
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rian economy. In 1940 it constituted 25"/o of the foreign capital 
invested in that country, and totalled 306.400.000 levas. The 
Italian money-markets are specially interested in Bulgarian 
manufacturing industries. 12.2°lo (243.400.000 levas) of Bulgaria’s 
joint stock manufacturing capital is Italian. Like Germany, Italy 
has also sent experts to Bulgaria, primarily to assist in develop
ing industry. Bulgaria’s exports to Italy are practically the same 
as to Germany. From Italy she receives half-finished goods and 
small industrial articles.

Now that Bulgaria and Albania have a common frontier, 
the political and economic links between Bulgaria and Italy may 
be expected to grow stronger.

HUNGARY
TRILATERAL CLEARING ARRANGEMENT BETWEEN 

HUNGARY, ITALY, AND CROATIA
On 7th November last economic delegates from Hungary, 

Italy and Croatia had conversations in Venice that led to the 
signing of a clearing agreement. These negotiations were suggested 
by Italy with a view to simplifying the problem of payments 
between Hungary and Croatia. The resulting agreement, which 
takes the form of a tri-lateral clearing arrangement, provides for 
the liquidation of Italy's debts in Zagreb in such a manner that 
Croatia's claims will be covered by Hungary's claims on Croatia. 
The equivalent of these latter will be deducted from Italy's clea
ring claims on Hungary. This solution will certainly facilitate 
an exchange of commodities between the three countries, parti
cularly in view of the fact that in the first half of 1942 Italy’s 
exports to Hungary had largely increased by Hungary joining 
the Croatia-Italian clearing system.

SERBIA
SERBIA'S 1943 ESTIMATES

When presenting this year’s Public Estimater the Serbian 
Minister of finance made a statement presenting Serbia's financial 
policy. He stressed that even under the quite exceptional condi
tions prevailing today he had succeeded in balancing revenue and 
expenditure in the Eestimates. As compared with the amount 
figuring in the 1942 Estimates under the head of expenditure, 
the expenditure foreseen for the current year showed an advance 
of 34000 million dinars. However —  continued the Minister — , 
when we compare the amount figuring under the head of expen
diture in the 1943 Estimates with the aggregate amount of the 
expenditure foreseen in the 1943 Estimates and of the extra
ordinary credits taken up subsequently, the increase is only one

47



DANUBIAN REVIEW

of 1,493,352.344 dinars.” The advance in the amount of the 
expenditure of the public administration is due to the additional 
allowances granted to public empdoyees, as also to the sums 
payable in the form of relief to the dependants of refugees and 
prisoners of war. In the case of the independent State under
takings, on the other hand, the advance is the result of additional 
expenditure foreseen in the case of the State Railways and the 
post office administration.

The ordinary expenditure amounts to 7,349,969,900 dinars, 
the amounts figuring under the heads of extraordinary expenditure 
being 978,027,000 and 162,002,200 dinars respectively. Of the 
amount of ordinary expenditure the sum of 4,021,346,346 dinars 
represents personal and the sum of 3,328,623,554 material ex- 
pediture The sum of 350,000,000 dinars has been foreseen for 
the payment of the amortisement installments of the loans taken 
up by the Yugoslavia of former days, and of the interest due 
on the vouchers issued by the Serbian National Bank, and for 
the redemption of the vouchers not bearing interest issued by 
the Central Treastury.

54.7% of the total amount foreseen in the Estimates 
is that of personal expenditure. Only 162,002,200 dinars have 
been included in the Estimates under the head of investments — 
to ensure the carrying out of the most urgent investments which 
cannot be deferred. The Government proposes to provide for 
the carrying out of important public works by taking up a loan 
of 3,000 million dinars.

The items of revenue are as follows:—  revenue of the Public 
Administration, 4,269,468,757 dinars; receipts of the State under
takings, 4,210,631,243 dinars: an amount altogether 3,480,000,000 
dinars in excess of that figuring in last year’s Estimates. Ulti
mately, therefore, —  according ito the above official statement — , 
the ordinary revenue (aggregating 8,479,000,000 dinars) is ex
pected to exceed the ordinary expenditure (7,349,969,900 dinars) 
by the amount of 1,129,030,100 dinars; though, if we add the 
sums of 978,127,000 dinars and 162,002,200 dinars foreseen under 
the heads of extraordinary expenditure and investments 
respectively, we find that the ultimate excess of revenue shown 
by the 1943 Estimates is only 11,000,000 dinars. ("Donauzeitung”, 
January 5th., 1943).
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B U D A P E S T .  
M U N I C I P A L  M I N E R A L  
B A T H S  A N D  S P R I N G S
ST. GELLERT MEDICINAL BATHS AND 
HYDROPATHIC ESTABLISHMENT

Radio-active thermal springs, 47° C. Firstrate hotel 
with 260 bedrooms. Special prices for full treat
ment. Effervescent swimming-pool. Medical treat
ment. Modern equipment.
Address: Szt. Gellert-ter 1., Budapest, XI. 
Telephone: 268-800.

RUDAS MEDICINAL BATHS AND HYDRO
PATHIC ESTABLISHMENT

Thermal pool and radium baths. Modern hydro
pathic establishment. Dietetic catering. Special 
inclusive terms. Indoors swimming-pool.
Address: Dobrentei-ter 9. Budapest.

SZECHENYI MEDICINAL BATHS
Sulphuric thermal water, 76° centigrade, springing 
from a depth of 1238 metres. Psychotherapy 
department with modern equipment.
Address: Varosliget Budapest.

DRINKING CURES
The Hungaria, Attila and Juventus radio
active springs in the Rudas Park. Splendid 
results in cases of kidney, stomach, intestine and 
gall troubles, high blood pressure and premature 
old age. Ask your doctor!


